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Om denne brugervejledning 
Denne brugervejledning giver dig omlysninger om hardware- og 
softwarefunktionerne på din Meet hardware kit. Den er organiseret i 
følgende kapitler::

Kapitel 1: Gør dig bekendt med din Meeting Computer System

I dette kapitel beskrives hardware-komponenterne i din Meeting Computer 
System.

Kapitel 2: Sådan bruger du din Meet hardware kit 

Dette kapitel fortæller dig, hvordan du bruger din Meet hardware kit.

Kapitel 3: Konfiguration Meet hardware kit

Dette kapitel fortæller dig, hvordan du opsætter dit Meet hardwaresæt til 
videokonferencer.

Fejlfinding 

Afsnittet fortæller dig også, hvordan man løser eventuelle problemer du 
muligvis kan opleve, når du bruger din Meet hardware kit.

Tillæg

Dette afsnit indeholder bemærkninger og sikkerhedserklæringer vedrørende 
Meeting Computer System’en.

Sådan skal denne brugervejledning læses
For at fremhæve nøgleoplysninger i denne manual, vises nogen tekst på 
følgende måde:

VIGTIGT! Denne meddelelse indeholder vigtige oplysninger, som skal følges 
for at udføre en opgave. 

ADVARSEL! Denne meddelelse indeholder vigtige oplysninger, som skal følges 
mens du udfører bestemte opgaver, hvilket er af hensyn til din egen sikkerhed, 
og for at forhindre beskadigelse af dataene og komponenterne i din Meeting 
Computer System. 

BEMÆRK: Denne meddelelse indeholder yderligere oplysninger og tips, som 
kan hjælpe med at udføre bestemte opgaver.
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Pakkeindhold
Dit Meet hardwaresæt indeholder delene, der er beskrevet nedenfor. Du kan 
også se tabellen over eksterne dele til dit Meet hardwaresæt, for at se hvilke 
eksterne dele, der følger med de forskellige sæt.

Meeting Computer System Plade til vægophæng

Strømkabel* Skruesæt til plade til vægophæng

AC strømadapter* Stativ

Dokumenter med tekniske oplysninger

Delene i dit Meeting Computer System:
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* Stikhovederne på den medfølgende strømadapter kan variere, afhængig af dit land

Strømadapter til touchskærm

Touchskærm Stikhover på stikket til 
touchskærm*

HDMI™-kabel (grøn) til 
touchskærm

USB-strømkabel (rød) til 
touchskærm

USB-datakabel (blå) til 
touchskærm**

Kamera Højttalermikrofon Fjernbetjening

USB-dongle

Kamera USB-kabel  
(Type-A til Type-C®)

Kabel til højttalermikrofon
(Type-A til Micro USB)

Batterier

Eksterne enheder:
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BEMÆRK:
•  Hvis enheden eller dens komponenter indenfor garantiperioden 

fejlfungerer ved normalt og korrekt brug, skal du bringe garantibeviset til 
ASUS servicecentret med henblik på udskiftning af de defekte dele.

•  Der følger muligvis forskelligt tilbehør med de forskellige modeller. 

•  Du kan læse mere om tilbehøret i vejledningen, der følger med hver 
model.

Meet hardware kit 
Sæt til små/
mellemstort 

lokaler

Sæt til store 
lokaler

Startsæt

Meeting computer 
system V V V

Højttalermikrofon V V V

Kamera V - V

Skærm med 
betjeningspanel V V -

Fjernbetjening - - V

Tabel over eksterne dele til dit Meet hardwaresæt
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1
Gør dig bekendt med din 
Meeting Computer System
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Egenskaber

Set bagfra

Tænd/sluk-knap

Din Mini PC tændes og slukkes på tænd/sluk-knappen. Din 
Meeting Computer System kan sættes i dvale ved at trykke 
på tænd/sluk-knappen, eller hold knappen nede i fire (4) 
sekunder, for at tvinge den til at lukke ned. 

Hovedtelefon- og mikrofonstik

Dette stik er beregnet til at tilslutte forstærkede højtalere og 
hovedtelefoner. Det kan også bruges til at tilslutte et headset 
eller en mikrofon.

USB 3.1 Gen 1 Type-C®/DisplayPort-kombinationsport 

Denne USB Type-C® port (Universal Serial Bus) har en 
overførselshastighed på op til 5 gbit/s; understøtter 
DisplayPort 1.2 (3840 x 2160) på 60 Hz med 24-bit farver; 
og understøtter en strømforsyning på 5 V, 3 A. Brug en USB 
Type-C™ adapter til, at forbinde din Meeting Computer 
System til en ekstern skærm.

HDMI™ port

Denne port er til et HDMI™-stik (High-Definition Multimedia 
Interface), og den er i overensstemmelse med HDCP på HD 
dvd, Blu-ray og andet beskyttet indhold.



13

USB 3.2 Gen 1 port

Denne USB 3.2 Gen 1 port (Universal Serial Bus) har 
en overførselshastighed på op til 5 gbit/s. Denne port 
understøtter også teknologien batteriopladning 1.2, der giver 
dig mulighed for, at oplade dine USB-enheder.

BEMÆRK: Teknologien batteriopladning 1,2 findes kun på 
udvalgte modeller, og forsyner maksimum 5 V/1,5 A udgang.

USB 3.2 Gen 1 port

Denne USB 3.2 Gen 1-port (Universal Serial Bus) muliggør 
overførselshastigheder på op til 5 Gbit/s.

LAN port

RJ-45LAN-porten, med 8 ben, er beregnet til et standard 
ethernet-kabel når enheden skal forbindes til et lokalt 
netværk.

Nulstillingsknap

Nulstillingsknappen giver dig mulighed for, at nulstille dit 
Meeting Computer System.

Strømindgang

Den medfølgende strømadapter omformer vekselstrøm (AC) 
til jævnstrøm (DC) til brug med dette stik. Meeting Computer 
System’en bliver strømforsynet gennem dette stik. For at 
undgå at beskadige din Meeting Computer System, skal du 
altid bruge den medfølgende strømadapter.

ADVARSEL! Strømadapteren kan blive meget varm under 
brug. Undgå at tildække adapteren, og hold den væk fra 
kroppen.

Hul til en Kensington-lås

Hullet til Kensington-låsen giver dig mulighed for at låse din 
Meeting Computer System fast med en lås fra Kensington®.
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Set fra venstre

Ventilationsåbninger (luftindtag) 

Med luftåbningerne kan der komme luft ind i kabinettet på din 
Meeting Computer System. 

VIGTIGT: For at opnå en optimal varmeafledning og luftventilation, 
skal du sørge for at intet spærrer for ventilationshullerne.

Set fra højre side

Ventilationsåbninger (Luftudtag) 

Med luftåbningerne kan der komme luft ind i kabinettet på din 
Meeting Computer System. 

VIGTIGT: For at opnå en optimal varmeafledning og luftventilation, 
skal du sørge for at intet spærrer for ventilationshullerne.
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Rille til monteringspude

Rillen til monteringspuden er beregnet til at fastgøre dit Meeting 
Computersystemet til stativet.

Set fra bunden
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2
Sådan bruger du din Meet 
hardware kit
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Kom i gang
Tilslutning af en skærm til din Meeting Computer 
System
Du har mulighed for at slutte en skærm eller en projektor til din Meeting 
Computer System, hvis de har følgende stik:

•  HDMI™ stik

•  DisplayPort (USB Type-C®)

•  DVI-stik (bruges med en HDMI™–DVI-adapter)

BEMÆRK:

• HDMI™–DVI-adapter sælges separat.

• Type-C® HDMI™-kablet købes separat.

Slut skærmen til HDMI™-porten Slut skærmen til Type-C®  DisplayPort

Sådan slutter du en skærm til din Meeting Computer System:

Slut et skærmkabel til enten HDMI™-porten eller Type-C® DisplayPort.
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Tilslutning af speakermic
Tilslut din speakermic til en USB 3.2 Gen 1-port på bagsiden af din Meeting 
Computer System.

BEMÆRK: Se side 37-38 for yderligere oplysninger om den anbefalede USB 3.2 
Gen 1-port, for at forbinde din speakermic.
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Tilslutning af kameraet 
Tilslut din kameraet til en USB 3.2 Gen 1-port på bagsiden af din Meeting 
Computer System.

BEMÆRK: Se side 37-38 for yderligere oplysninger om den anbefalede USB 3.2 
Gen 1-port, for at forbinde din kameraet.
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Tilslutning af touchskærmen
Sådan forbindes touchskærmen til din Meeting Computer System

BEMÆRK: Sørg for, at bruge USB-datakablet (blå) til din touchskærm.

A. Forbind USB-datakablet (blå) til data-USB-porten på din touchskærm. 

B. Tilslut din touchskærmen til en USB 3.2 Gen 1-port på bagsiden af din 
Meeting Computer System. Sørg for, at sætte USB 3.2 Gen 1-stikket i 
stikket på din Meeting Computer System.

BEMÆRK: Se side 37-38 for yderligere oplysninger om den anbefalede USB 3.2 
Gen 1-port, for at forbinde din touchskærm.

USB-datakabel (blå) til touchskærm
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Sådan sluttes strømadapteren (AC) til din touchskærm

BEMÆRK: Sørg for, at bruge micro USB-strømkablet (rød) til din touchskærm.

A. Forbind touchskærmens USB-strømkabel (rød) til strømadapteren.

B. Forbind touchskærmens USB-strømkabel (rød) til strøm-USB-porten 
på din touchskærm.

C. Sæt det passende stikhoved på adapteren, og slut derefter 
strømadapteren (AC) til en strømkilde med 100-240 V.

BEMÆRK: For yderligere oplysninger om, hvordan stikhovedet sættes 
op adapteren, bedes du venligst se brugsvejledningen, der følger med 
touchskærmen.

USB-strømkabel (rød) til touchskærm
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Sådan forbindes touchskærmen til lokale præsentationer (valgfrit)

BEMÆRK: Sørg for, at bruge touchskærmens HDMI™-kabel (grøn).

A. Forbind touchskærmens HDMI™-kabel (grøn) til HDMI™-porten på din 
touchskærm.

B. Forbind touchskærmen til en HDMI™-udgangsport på en enhed, for at 
lave lokale præsentationer. 

ADVARSEL! HDMITM-kablet (grøn) må ikke forbindes til din Meeting Computer 
System.

HDMI™-kabel (grøn) til touchskærm
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Slut donglen til fjernbetjeningen til dit Meeting 
Computer System
Slut USB-donglen til fjernbetjeningen til en USB 3.2 Gen 1-port på bagsiden 
af dit Meeting Computer System.
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Slut AC-adapteren til din Meeting Computer System
Sådan sluttes AC-strømadapteren til din Meeting Computer System:

A. Slut strømkablet til AC-DC omformeren.

B. Sæt DC-strømadapteren i Meeting Computer System’ens 
strømindgang (DC).

C. Sæt AV-strømadapteren i en 100~240 V strømkilde.

BEMÆRK: Strømadapterens udseende kan variere afhængig af modellen og 
din region.
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VIGTIGT! 

•  Vi anbefaler stærkt, at du kun bruger AC-adapteren og kablet, der følger 
med din Meeting Computer System. 

•  Vi anbefaler stærkt, at du kun slutter din Meeting Computer System til en 
jordforbundet stikkontakt.

•  Stikkontakten skal være nem tilgængelig og være i nærheden af din 
Meeting Computer System.

•  For at afbryde din Meeting Computer System fra strømforsyningen, skal du 
trække stikket ud af stikkontakten.

BEMÆRK: 
Se venligst følgende oplysninger på adapteren:

90 W strømadapter

• Indgangsspænding: 100–240V AC

• Indgangsfrekvens: 50–60Hz

• Rating udgangsstrøm: 4.62A (90W)

• Rating udgangsspænding: 19,5V DC
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Tænd for din Meeting Computer System
Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde for din Meeting Computer System.

VIGTIGT! Sørg for, at alle eksterne enheder (højttalermikrofon, kamera, 
touchskærm) og strømadapteren er tilsluttet korrekt, inden du tænder din 
Meeting Computer System.
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3
Konfiguration Meet 
hardware kit
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Inden du begynder at bruge din enhed til 
videomøder

Opsætningskrav

Lokalets størrelse og indretning
Dit Meet-hardwaresæt er designet til et mødelokale med op til 20 personer. 
Vi anbefaler et lokale med et aflangt bord, hvor skærmen er placeret 
omkring bordenden (optimalt), men et rundt bord kan også bruges. Vi 
anbefaler at Meeting Computer System til møder ikke bruges i lokaler, der er 
indrettet som et klasseværelse.

Lokalet skal have følgende:

• En Ethernet-port (til kabelbaserede netværksforbindelser)
• En stikkontakt

Netværkskrav
Din Meeting Computer System virker både med kabelbaserede og trådløse 
netværk. Netværkskravene er de samme for alle mødestederne. Derudover 
anbefaler vi en minimum båndbredde på 1 eller 2 Mbps (upload/download) 
til gruppe-videomøder.

BEMÆRK: Selvom du kan bruge din Meeting Computer System på en 
trådløs netværksforbindelse, anbefaler vi at du bruger en kabelbaseret 
netværksforbindelse, så du opnår bedre lyd- og videokvalitet.

Pladskrav
• Din Meeting Computer System skal bruge mindst 40 mm x 250 mm x 

180 mm (H x B x L) fri plads til opstillingen, eller den kan stilles på et 
bord.

• Højttalertelefonen kan opstilles på bordet eller hænges på væggen, og 
skal bruge mindst 55 mm x 140 mm x 150 mm (H x B x L) fri plads.

• Universalkrogen på kameraet passer i bredden til de fleste almindelige 
skærme.
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Skærmkrav og placering af skærmen
Din Meeting Computer System virker både med LCD-, LED- og 
plasmaskærme, samt projektorlærreder og fjernsyn. Skærmen skal have et 
HDMI™- eller DisplayPort-indgangsstik. 

Skærmen kan enten stilles på et bord op mod en væg, eller den kan 
monteres på en væg eller et loft, hvis der bruges en projektor. Bemærk, 
at hvis skærmen skal monteres på væggen eller på loftet, kan det blive 
nødvendigt at bore huller og skjule kablerne. Hvis der allerede findes et 
videomødesystem i lokalet, kan det muligvis bruges sammen med din 
Meeting Computer System.

Placering af højttalertelefonen
Højttalermikrofonen kan stilles op til 1.5 meter fra alle deltagerne, men 
dette kan også komme an på konferencelokalets størrelse og indretning:
• I lokaler, hvor mødedeltagerne sidder i den ene ende af lokalet mod 

skærmen, anbefaler vi at højttalertelefonen placeres for enden af   
bordet, så tæt på din Meeting Computer System og skærmen som 
muligt.

• I større lokaler, hvor mødedeltagerne sidder omkring et bord, og ikke 
nødvendigvis rettet mod skærmen, vi anbefaler, du bruger en daisy-
kæde med op til 5 højttaler-mikrofoner, afhængigt af opsætningen i 
mødelokalet.

Stik og tilbehør
Afhængig af din opsætning, vil du muligvis få brug for følgende:

• Et CAT5e Ethernet-kabel til kabelbaseret netværksforbindelser
• Et vægomhæng til din Meeting Computer System (inkluderet)
• Et USB-forlængerkabel til kameraet, hvis afstanden er over 5 meter (et 

stk. kabel inkluderet)
• Et USB-forlængerkabel til højttalertelefonen, hvis afstanden er over 3 

meter (et stk. kabel inkluderet)

BEMÆRK: Hvis du har brug et forlængerkabel både til kameraet og 
højttalertelefonen, kan du købe et separat.



32

•  Kabelskjulere, hvis nødvendigt til en eventuel vægmontering 

BEMÆRK: Kabelskjulerne til vægmonteringen og CAT5e-Ethernetkablet følger 
ikke med i pakken, og skal købes separat.

VIGTIGT! Det medfølgende kabel til kameraet er 5 meter lang, og det 
medfølgende kabel til højttalertelefonen er 3 meter lang. Hvis du skal bruge 
længere USB-kabler til opsætningen af din skærm, Meeting Computer System 
eller eksterne enheder, kan du købe disse separat. 

Sådan bruges vægophænget
Brug pladen til vægophænget til at fastgøre dit Meeting Computer Systemet 
til en væg. Følg nedenstående trin for, at montere vægophænget og dit 
Meeting Computer System:

VIGTIGT! Udstyret må ikke monteres højere end 2 meter fra gulvet, eller det 
må ikke monteres mere end 75 cm fra en flad overflade.

Systemopsætning
Dit Meeting Computer System kan hænges på vægophænget eller på 
stativet. 

ADVARSEL! 

•  Hvis der trækkes eller trykkes på dit Meeting Computer System, kan det falde 
ned.

•  Monter ikke ophænget, når dit Meeting Computer System er tændt. Dette 
kan forårsage personskader eller skade systemet.

BEMÆRK: Delene, der følger med, kan variere fra model til model. Pladen til 
vægophænget og stativet følger muligvis ikke med.
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1. Spænd vægophænget fast på en væg med de fire (4) skruer.

BEMÆRK: Skruerne er selvskærende M3,5 - 24 mm lange, flade forsænkede 
skruer.

2. Find rillen til monteringspuden på bunden af din enhed, og vend den 
som vist på billedet nedenfor, så ventilationsåbningerne vender opad.

BEMÆRK: Se Kapitel 1 Lær dit Meeting Computer System at kende for 
yderligere oplysninger, om placeringen af ventilationsåbningerne.

Ventilationsåbninger 
(Luftudtag)
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3. Din enhed hænges på vægophænget med magneter. Sørg for, at 
rillerne til monteringspuden passer med rillerne på vægophænget, 
inden enheden sættes på pladen til vægophænget.

BEMÆRK: Se Kapitel 1 Lær dit Meeting Computer System at kende for 
yderligere oplysninger, om hvor rillerne på pladen er.

4. Juster din enhed manuelt, så den passer bedre, hvis nødvendigt.
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Sådan bruges stativet
Følg nedenstående trin, for at sætte dit Meeting Computer System på det 
medfølgende stativ:

1. Find rillen til monteringspuden på bunden af din enhed, og vend den 
som vist på billedet nedenfor, så ventilationsåbningerne vender opad.

BEMÆRK: Se Kapitel 1 Lær dit Meeting Computer System at kende for 
yderligere oplysninger, om placeringen af ventilationsåbningerne.

Ventilationsåbninger 
(Luftudtag)
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2. Sørg for, at enhedens rille til monteringspuden passer med stativet, 
og hold derefter enheden tættere mod stativet. Din enhed sætter sig 
fast med magneterne, og monteres derved på stativet.

3. Juster din enhed manuelt, så den passer bedre, hvis nødvendigt.
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RECOMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

DISPLAY

FRONT WALL

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CHROMEBOX (WITH VESA MOUNT
MOUNTED TO DISPLAY)

GQE10A

WALL MOUNT

Anbefalet mødelokale-konfiguration 1
Systemopsætning

Placering af dit kamera
Du kan installere dit kamera under eller oven på skærmen, afhængig af 
skærmhøjden.

BEMÆRK: Sørg for at kameraet er så tæt på øjenhøjde som muligt. 
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Eksempel på lokaleindretning

120°note 2

DISPLAY

MEET
CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
(F

R
O

N
T 

W
A
LL

)

NOTES:
1. Nearest viewing position, recommend 1.5 x screen height.
2. Camera field of view.

D note 1

AUTOZOOM RANGE 3.5M (11'-6")
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Anbefalet mødelokale-konfiguration 2
Systemopsætning

RECOMMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

CREDENZA

DISPLAY

FRONT WALL

CHROMEBOX

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

MEET CAMERA

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CREDENZA

GQE10A

BEMÆRK: Sørg for, at stedet, du ønsker at opstille dit Meeting Computer 
System i, ikke er tæt pakket med kabler eller andre genstande, der kan blokere 
lufthullerne i dit Meeting Computer System, og har åbninger til at tillade 
korrekt luftstrøm.
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Eksempel på lokaleindretning

120°

DISPLAY

MEET CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
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)
(F
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O

N
T 

W
A
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)
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Tilslut kablerne
Brug de medfølgende kabler og sensor til at forbinde din Meeting Computer 
System til de andre systemkomponenter:

BEMÆRK: Forbindelserne, der er vist på billederne, anbefales. Forbindelserne 
kan justeres i henhold til dine behov.

1

6

5

3

2

7

4

LAN-porten forbindes til en router.

BEMÆRK: Selvom du kan bruge din Meeting Computer System 
på en trådløs netværksforbindelse, anbefaler vi at du bruger en 
kabelbaseret netværksforbindelse, så du opnår bedre lyd- og 
videokvalitet.1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1 porten forbindes til højttalertelefonen.

5 6

7

31 2 4
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Du kan finde forbindelsesindstruktionerne til din model på Meet hardware 
kit.

1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1 porten forbindes til kameraet.

1

6

5

3

2

7

4 USB 3.2 Gen 1-porten forbindes til touchskærmen.

1

6

5

3

2

7

4

HDMI™ forbindes til en skærm med et HDMI™-stik.

1

6

5

3

2

7

4

DisplayPort forbindes til en skærm med et USB Type-C®-stik.

1

6

5

3

2

7

4

Strømstikket forbindes til en stikkontakt.

VIGTIGT! Sørg for at du først slutter systemet til en stikkontakt, 
efter at du har foretaget alle de andre tilslutninger.
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Tilmeldelse af din enhed

Grundlæggende tilmeldelse
I dette afsnit forklares den grundlæggende tilmeldelse, der virker for næsten 
alle brugere. For at lære om de andre valgmuligheder under tilmeldelsen, 
bedes du venligst se afsnittet Advanced enrollment options (Avancerede 
forbindelsesindstillinger).

BEMÆRK: Vi anbefaler at du tilslutter et USB-tastatur, så det er nemmere at 
indtaste oplysningerne under tilmeldelsen.

Sådan udføres den grundlæggende tilmeldelse:

1. Tænd for skærmen.

2. Tænd for din Meeting Computer System.

3. Vælg dit sprog, tastaturlayout og netværk.

  

BEMÆRK: Hvis netværket ikke kommer frem på listen Select a network (Vælg 
et netværk), skal du vælge Join Network (Forbind til netværk), hvorefter 
du skal indtaste de korrekte indstillinger. Hvis du ikke kender de korrekte 
indstillinger, skal du spørge din netværksadministrator.
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4. Vælg Continue (Fortsæt).

5. Accepter Google Chrome OS vilkårene.

6. Log på med din Google-konto og adgangskode. 

7. Tilmeldelsen sker automatisk. Når processen er færdig, skal du klikke 
på Done (Udført).

8. Når skærmen med mødestederne kommer frem, skal du 
følge instruktionerne på skærmen for at teste dit kamera og 
højttalertelefonen. 

BEMÆRK: 

Hvis du ikke kan se video eller høre lyd under testen:

•  Sørg for, at kameraet og højttalertelefonen er ordentlig forbundet til din 
Meeting Computer System, inden du tænder for enheden. 

•  Sørg for, at kameraet og højttalertelefonen er ordentlig forbundet til din 
enhed.

• Træk kablerne ud og sæt dem i igen, og genstart derefter enheden.

9. Klik gennem skærmene for at læse tips om hvordan du bruger din 
Meeting Computer System.

Ved slutningen af   tilmeldelsen, viser skærmen en internetside til denne 
enhed på Admin-konsollen til din Meeting Computer System. Ved brug af 
denne side, skal brugeren tilføje lokalets online kalender til enheden, så det 
er muligt at planlægge møder.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
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Advanced enrollment options (Avancerede 
forbindelsesindstillinger)
For de fleste brugere er den grundlæggende tilmeldelse tilstrækkelig, 
beskrevet i afsnittet Sådan udføres den grundlæggende tilmeldelse. 
Der er andre indstillinger til rådighed for brugere, der ønsker at tilpasse 
opsætningen eller lære mere. Disse indstillinger kommer frem på den anden 
skærm under tilmeldelsen, undtagen ’Accessibility’ (Hjælp til handicappede), 
der kommer frem både på første og anden skærm:

 Accessibility (Hjælp til handicappede). Med denne indstilling kan 
man få større skrift og markør, stemmemeddelelser og meget mere. 
Indstillingerne, du vælger her, gælder for opsætningsprocessen, og 
processen Out-of-box experience (OOBE). For at vælge adgangslinket, 
skal du trykke på en af knapperne Continue (Fortsæt) eller Accept and 
continue (Accepter og fortsæt).

BEMÆRK: Indstillingen “Høj kontrast” træder kun i kraft, når enheden er 
forbundet og ikke i OOBE-processen.

 Hjælp med at gøre Chrome-styresystemet bedre: Giver din enhed 
mulighed for, at sende brugs- og nedbrudsoplysninger til Google, så 
du hjælper os med at forbedre Chrome-styresystemet for alle brugere. 
Hvis du vil vide mere om denne mulighed, skal du klikke på linket Learn 
more (Læs mere) på skærmen.

 Systemets sikkerhedsindstilling: Læs mere om 
sikkerhedsindstillingerne på din Meeting Computer System.

 Vilkår til Google Chrome OS: Rul op og ned for, at se vilkårene.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3350120%3Fhl%3Den%26ref_topic%3D4484925
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Styring af enheder og lokaler
Din Meeting Computer System og lokaler kan ses, ændres og opdateres 
via Google Admin-konsollen. Flere oplysninger om administration af dine 
enheder og lokaler, bedes du venligst besøge websiden Meeting Computer 
System Help.



Fejlfinding
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Sådan løses et problem
Styring af enheder og lokaler
Jeg ved ikke, hvordan jeg kan genkende Meeting Computer System 
enheden, som jeg ønsker at sætte på enhedslisten.
Hvis du ikke er sikker på hvilken enhed du skal klikke på, kan du altid 
genkende enheden på dens serienummer. Du kan finde serienummeret til 
din enhed på kortet, der fulgte med i emballagen, samt på bunden af   selve 
enheden.

Hjælp og support
Besøg support.google.com/chromedevicesformeetings, for at læse mere om 
opsætninger, provisionering og tilpasning af dækkeservietter, eller hviske 
du ønsker at udskrive vejledninger til dine brugere.



Tillæg
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Sikkerhedsinformation
Din Meeting Computer System konstrueret og testet til at opfylde de 
seneste sikkerhedsstandarder for informationsteknologiudstyr. Af hensyn 
til din sikkerhed er det imidlertid vigtigt, at du læser nedenstående 
sikkerhedsinstruktioner.

Installation af systemet
• Læs og følg alle dokumentationens anvisninger, inden du bruger 

systemet.
• Brug ikke produktet nær vand eller varmekilder.
• Anbring systemet på en stabil overflade.
• Dækslets åbninger er til ventilation. Disse åbninger må ikke blokeres 

eller tildækkes. Sørg for rigeligt med ventilationsrum omkring systemet. 
Anbring aldrig noget i ventilationsåbningerne.

• Anvend produktet i omgivelser med temperaturer på mellem 0˚C (32 ˚F) 
og 35˚C (95 ˚F).

• Hvis du bruger en forlængerledning, skal du kontrollere, at de 
samlede ampere-specifikationer for enheder, der forbindes til 
forlængerledningen, ikke overstiger dennes ampere-specifikationer.

• Dette udstyr skal installeres og bruges med en minimumafstand på 20 
cm mellem radiatoren og din krop.

Forsigtighed under brugen
• Gå ikke på el-ledningen og anbring ikke noget oven på den.
• Spild ikke vand eller anden væske på systemet. 
• Når der er slukket for systemet, strømmer der stadig en lille smule strøm 

gennem dette. Sørg altid for at trække strømkablet ud af stikkontakten, 
inden rengøring af systemet.

• Hvis du oplever nedenstående tekniske problemer med produktet, 
skal du fjerne netledningen fra stikkontakten og tilkalde en kvalificeret 
servicetekniker eller forhandleren.

 – Netledningen er blevet beskadiget.
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 – Der er trængt væske ind i systemet.
 –  Systemet fungerer ikke korrekt, selv hvis du følger 

brugsanvisningerne.
 –  Systemet har været tabt, eller kabinettet er blevet beskadiget.
 – Systemet fungerer ikke normalt.
• Undgå kontakt med de varme dele i Mini-pc’en. Under drift bliver nogle 

dele varme nok til at brænde huden. Inden du åbner computerdækslet, 
skal du slukke for computeren, afbryde strømmen og vente ca. 30 
minutter på, at delene afkøles.

– Hvis batteriet bortskaffelse i ild eller i en varm ovn eller ved mekanisk 
knusning, eller hvis det skæres op, kan det føre til en eksplosion;

– Hvis et batteri efterlades i et område med høj varme, kan det føre til en 
eksplosion eller lækage af brændbart væske eller gas;

– Et batteri, der udsættes for ekstremt lavt lufttryk, kan det føre til en 
eksplosion eller lækage af brændbart væske eller gas.

– Brug en ledning, der er tilsluttet et stikkontakt med jordforbindelse.

SKIL IKKE AD
Garantien dækker ikke, hvis produktet har 

været skilt ad af brugere

Advarsel vedr. litium-batteri

PAS PÅ: Fare for eksplosion, hvis batteriet anbringes forkert. Udskift 
kun med samme eller tilsvarende type anbefalet af fabrikanten. 
Bortskaf brugte batterier i henhold til fabrikantens anvisninger.
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Regulative bemærkninger

Bemærkning til belægningen
VIGTIGT! For at give enheden en elektrisk isolering og bibeholde sikkerhed 
omkring elektricitet, er hele computer-kabinettet belagt med en isolering, 
undtagen siderne hvor IO-portene findes.

Federal communications commission erklæring
Denne enhed opfylder FCC reglerne, del 15. Drift er underlagt følgende to 
vilkår:

(1) Enheden må ikke udsende skadelig interferens, og
(2) Enheden skal acceptere al modtagen interferens, inklusive interferens, 

der kan forårsage uønsket drift.
Bemærk:  Enheden er blevet testet og er fundet til at opfylde 

grænseværdierne for en klasse B digital enhed, under del 15 
af Federal Communications Commission (FCC) reglerne. Disse 
grænseværdier er designet til at levere fornuftig beskyttelse 
mod skadelig interferens i beboelsesinstallationer. Dette udstyr 
genererer, bruger og kan udstråle radioenergi og, hvis det ikke er 
installeret og brugt i overensstemmelse med instruktionerne, kan 
det forårsage skadelig interferens på radiokommunikationen. Brug 
af dette udstyr i et beboelsesområde vil sandsynligvis forårsage 
skadelig interferens, i hvilket tilfælde brugeren vil være forpligtet 
til at afhjælpe interferensen på hans/hendes egen regning.

FORSIGTIG! Enhver ændring eller modifikation, der ikke er udtrykkeligt 
godkendt af forhandleren af denne enhed, kan annullere brugerens ret til at 
betjene udstyret.
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RF eksponeringsadvarsel
Dette udstyr skal installeres og betjenes i overensstemmelse med de 
medfølgende instruktioner, og antennen/antennerne, der bruges til denne 
sender, skal installeres mindst 20 cm væk fra alle personer, ligesom de ikke 
må placeres eller bruges sammen med nogen anden antenne eller sender. 
Slutbrugere og installatører skal forsynes med installations- og sender 
anvisninger, så de kan opfylde RF eksponeringsoverholdelsen.

Kanaler for trådløs drift for forskellige domæner
N. Amerika 2.412-2.462 GHz Ch01 gennem CH11

Japan 2.412-2.484 GHz Ch01 gennem CH14

Europe ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 gennem CH13
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Overensstemmelseserklæring for produkt 
miljøforordning
ASUS følger det grønne designkoncept i forbindelse med design og 
fremstilling af vores produkter og sikrer, at hvert eneste trin i ASUS-
produkternes livscyklus er i overensstemmelse med de globale 
miljøbestemmelser. Derudover offentliggør ASUS relevante oplysninger 
baseret på lovgivningskravene.

Se http://csr.asus.com/Compliance.htm for offentliggørelse af oplysninger 
baseret på lovgivningskravene, som ASUS har overholdt.

EU REACH og artikel 33
I overensstemmelse med rammebestemmelserne REACH (registrering, 
evaluering, godkendelse og begrænsning af kemikalier), har vi offentliggjort 
hvilke kemiske stoffer, der findes i vores produkter på ASUS REACH 
hjemmesiden på http://csr.asus.com/english/REACH.htm

EU RoHS
Dette produkt overholder EU’s RoHS-direktiv. For flere oplysninger, bedes du 
se http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.

http://csr.asus.com/Compliance.htm
http://csr.asus.com/english/REACH.htm
http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.
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ASUS-genbrug/returneringstjenester
ASUS-genbrugs- og returneringsprogrammer er baseret på vores ønske 
om at leve op til de højeste standarder for beskyttelse af miljøet. Vi tror på 
at skabe løsninger, hvor du er i stand til på ansvarlig vis at genbruge vores 
produkter, batterier, andre komponenter og emballage. Gå til http://csr.
asus.com/english/Takeback.htm for nærmere oplysninger om genbrug i 
forskellige regioner.

Direktiv om miljøvenligt design
Den Europæiske Union offentliggjorde en ramme for fastsættelse af krav til 
miljøvenligt design af energirelaterede produkter (2009/125/EF). Specifikke 
gennemførelsesforanstaltninger har til formål at gøre bestemte eller 
forskellige produkttyper mere miljøvenlige. ASUS’ produktoplysninger kan 
findes på CSR-webstedet. Yderligere oplysninger findes på  
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=1555.

Smid IKKE Meeting Computer System ud med husholdningsaffaldet. 
Dette produkt er designet på en sådan måde, at dele af det kan gebruges. 
Dette symbol med den overkrydsede affaldscontainer på hjul angiver, 
at produktet (elektrisk og elektronisk udstyr samt kviksølvholdige 
knapcellebatterier) ikke må bortskaffes med det almindelige 
husholdningsaffald. Tjek de lokale regler for bortskaffelse af elektroniske 
produkter.

http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=1555.
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Produktet opfylder kravene i ENERGY STAR
ENERGY STAR er et samarbejde mellem det amerikanske 
organ Environmental Protection Agency og U.S. 
Department of Energy, der hjælper os alle med 
at spare penge og beskytte miljøet ved hjælp af 
energibesparende produkter og processer.

Alle ASUS-produkter med ENERGY STAR-logoet 
overholder ENERGY STAR-standarden, og 

energistyrings-funktionen er som standard aktiveret. Skærmen indstilles 
automatisk til at gå i dvale inden for 10 minutter uden brug. Computeren 
indstilles automatisk til at gå i dvale inden for 30 minutter uden brug. For at 
vække computeren skal du klikke med musen, trykke på en vilkårlig tast på 
tastaturet, eller trykke på tænd/sluk-knappen. 

Gå til http://www.energystar.gov/powermanagement for nærmere 
oplysninger om strømstyring og dens fordele for miljøet. Du kan også gå til  
http://www.energystar.gov for nærmere oplysninger om ENERGY STAR’s 
fælles program.

BEMÆRK: Energy Star understøttes IKKE på FreeDOS- og Linux-baserede 
operativsystemer.

EPEAT-registrerede produkter
Offentliggørelsen af vigtige miljøoplysninger til ASUS EPEAT (Electronic 
Product Environmental Assessment Tool) registrerede produkter findes på  
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=41. Yderligere oplysninger om 
EPEAT-programmet og købsvejledningen findes på www.epeat.net.

https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=41.
www.epeat.net
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ADVARSEL! For at undgå, at du bliver udsat for laseren i det optiske drev, 
må du ikke forsøge at skille det ad, eller reparere det. Af hensyn til din egen 
sikkerhed, bedes du venligst kontakte en professionel tekniker for hjælp.

Sikkerhedsinformation for optisk drev
Information om lasersikkerhed

KLASSE 1 LASERPRODUKT

Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available 
at https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries listed in the 
table below:
Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critères essentiels et 
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être 
téléchargée à partir du site internet suivant :  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une utilisation en intérieur dans les pays 
listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren Tabelle aufgeführten Länder auf 
den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-
Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-5350MHz deve essere limitato 
all’interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:
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Упрощенное заявление о соответствии европейской директиве
ASUSTek Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим условиям директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС 
доступен на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Работа WiFi в диапазоне частот 5150-5350 должна быть ограничена использованием в помещениях для 
стран, перечисленных в таблице ниже:

إعلان التوافق المبسط الصادر عن الاتحاد الأوروبي
تقر شركة ASUSTek Computer أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة الخاصة بتوجيه 

 EU/2014/53. يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق الصادر عن الاتحاد الأوروبي على:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/

HelpDesk_Declaration/
يجب حصر استخدام WiFi العاملة بـ 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام المنزلي للبلدان المدرجة بالجدول.

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е в съответствие със 
съществените изисквания и другите приложими постановления на свързаната Директива 2014/53/
EC. Пълният текст на ЕС декларация за съвместимост е достъпен на адрес https://www.asus.com/
Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до употреба на закрито за страните, 
посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes relacionadas às diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade CE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno para os países listados na 
tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim 
odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u 
zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 5 150 - 5 350 MHz povolen pouze 
ve vnitřních prostorech:
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og 
øvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan 
findes på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, der er anført i tabellen:



59

Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja 
teistele asjakohastele sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.
com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes riikides lubatud ainult 
siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten 
ja muiden asiaankuuluvien lisäysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on 
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön taulukossa luetelluissa maissa:

تبعیت از نسخه ساده شده بیانیه اتحادیه اروپا
ASUSTek Computer Inc در اينجا اعلام می کند که اين دستگاه با نيازهای اساسی و ساير مقررات مربوط به بيانيه /2014/53

 EU. مطابقت دارد. متن کامل پيروی از اين بيانيه اتحاديه اروپا در اين آدرس موجود است: 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

.Declaration/
عملکرد 5350-5150 مگاهرتز برای WiFi بايد برای استفاده در فضای داخل ساختمان برای کشورهای فهرست شده در جدول، 

محدود شود.
Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή είναι σύμμορφη με τις βασικές 
προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους για τις 
χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα:

הצהרת תאימות רגולטורית מקוצרת עבור האיחוד אירופי
 .ASUSTek Computer Inc מצהירה בזאת כי מכשיר זה תואם לדרישות החיוניות ולשאר הסעיפים הרלוונטיים 
של תקנה EU/2014/53 . ניתן לקרוא את הנוסח המלא של הצהרת התאימות הרגולטורית עבור האיחוד האירופי 

 בכתובת:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

Declaration/ 
יש להגביל רשתות Wi-Fi הפועלות ברצועת התדרים 5150-5350MHz  לשימוש בתוך מבנים סגורים בארצות 

המפורטות ברשימה הבאה:
Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 2014/53/EU sz. irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell korlátozni az alábbi táblázatban 
felsorolt országokban:
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Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan 
ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian 
EU tersedia di: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan dalam ruangan di negara 
yang tercantum dalam tabel
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem nosacījumiem. Pilns ES atbilstības 
paziņojuma teksts pieejams šeit: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras norādītas tālāk.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis prietaisas atitinka pagrindinius 
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas 
pateikiamas čia: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio juostoje, galima naudotis tik 
patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre 
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finnes på: https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for landene som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami i innymi właściwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–5350 MHz powinno być ograniczone 
wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da 
UE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a ambientes interiores nos países 
apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu reglementările 
esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de 
conformitate UE este disponibil la adresa  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în banda de frecvenţă de 5.150-
5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
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Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa osnovnim zahtevima i 
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti 
EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen je isključivo na 
upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými 
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie 
vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii na lokalite https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo vnútornom prostredí pre 
krajiny uvedené v tabuľke nižšie:
Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi 
relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, navedenih v spodnjem 
seznamu, omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos básicos 
y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU.  
En https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/ está disponible el texto completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se restringirá al uso 
en interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet överensstämmer med de 
grundläggande kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullständig text 
av EU-försäkran om överensstämmelse finns på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning inomhus i de länder 
som anges i tabellen:
ประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้องของสหภาพยุโรปแบบย่อ
ASUSTek Computer Inc. ขอประกาศในที่นี้ว่าอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องกับความ 
ต้องการที่จำาเป็นและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ของบทบัญญัติข้อกำาหนด 2014/53/EU เนื้อหาที่ส
มบูรณ์ของประกาศความสอดคล้องกับ EU มีอยู่ที่  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
การทำางานของ WiFi ที่ 5150-5350MHz ถูกจำากัดให้ใช้ในอาคารสำาหรับประเทศที่แสดงในตาราง
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Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için iç mekân kullanımıyla 
kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та іншим 
відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. Повний текст декларації відповідності нормам 
ЄС доступний на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням у приміщенні для країн, 
поданих у таблиці нижче:

Funktion Frekvens Maksimal udgangseffekt (EIRP)

WiFi
2412-2472 MHz 16 dBm
5150-5350 MHz 20 dBm
5470-5725 MHz 20 dBm

Bluetooth 2402-2480 MHz 6 dBm

7265NGW (Model: GQE10A) udgangseffekttabel:

CE mærke advarsel
Dette er et Klasse A produkt. I private miljøer kan dette produkt forårsage 
radiointerferens, i hvilket tilfælde kræves, at brugeren træffer de nødvendige 
forholdsregler.

AT BE BG CZ DK EE FR
DE IS IE IT EL ES CY
LV LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO SI SK TR
FI SE CH UK HR
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Producent ASUSTeK Computer Inc.

Telefon: +886-2-2894-3447

Adresse: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City 112, Taiwan

Autoriseret, 
europæisk 
repræsentant

ASUSTeK Computer GmbH

Adresse: Harkortstrasse 21-23, 40880 
Ratingen, Germany
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ASUS kontaktinformation

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adresse   1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, 

Taiwan
Telefon   +886-2-2894-3447
Fax   +886-2-2890-7798
Websted  https://www.asus.com

Teknisk hjælp
Telefon   +86-21-38429911
Online-brugerhjælp  https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adresse  48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telefon  +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Websted  https://www.asus.com/us/

Teknisk hjælp
Support fax  +1-812-284-0883
Telefon   +1-812-282-2787
Online-brugerhjælp  https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland & Østrig)
Adresse  Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Websted  https://www.asus.com/de
Onlinekontakt   https://www.asus.com/support/Product/

ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de

Teknisk hjælp
Telefon (Tyskland)  +49-2102-5789557
Telefon (Østrig)  +43-1360-2775461
Online-brugerhjælp  https://www.asus.com/de/support

Kundeservicecenter:  https://www.asus.com/support/CallUs
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 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Meeting Computer System 

Model Number : GQE10A 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 
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